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1. Loqicke, iasne a piehledni
2. Pfim6fenj
3. Uspokojiv.i
4. Nevhodnd

1. Viborn6: zvoleny a pouiity vhodn6 prameny
vpatfiin6m rozsahu, piesn; pr6ce s citacemi, kritickd
analiza zdrojt
2. Velmi dobrd prdce s adekvdtnimi prameny v patiian6m
rozsahu

3. PrimErni pr,ce s I iteraturou
4. Slabd, chybn6 nebo nedostatujici

1. Odpovid6 viem stanovenim po:adavkt:m
2. Obsahuie drobn6 formdlni chvbv
3. Nespliuje ndkte16 zisadni poiadavky
4. Nespliuje v6tainu stanoven.ich po;adavki

eho napln6ni: 1. Cil Drdce bvl stanofren a napln6n v souladu s t6matem
2. Cil prdce byl naplndn s drobnvmi nedostatky
3. Cil prdce byl adekvdtni ale jen aistean6 naplnEn\i
4. Stanovenv cil nebyl naplnEn

1. Vibornd
2. Velmidobri
3. Dob16

4. Podprim6rn6

1. velmi wsoki
2. Vysok6
3. Stiedni
4. Nizkii

6roinost z acovenit m

ll. Struktura prdce:

lll. Prdce s literaturou:



Anglicky psand bakalSiskii prdce s nSzvem Lexicol stress voriobility in English se zabyiv6

slovy, kterii mohou blt vyslovovdna dv6ma (a vice) r0znlimi zprisoby, a to piedeviim z hlediska
pozice piizvuku a s tim spojenou redukci nepiizvudnfch slabik. pozice pifzvuku v angliitinE je
ui ve sv6 podstat6 problematickou oblasti pro desk6 mluvti, jelikoi ieitina piizvuk umist'uje
t6mdi vlihradn6 na prvnislabiku slova ti slovniho spojeni, zatimco v anglidtin6 se piizvuk m0ie
objevit na jak6koli slabice. To neznamenS, ie by neexistovaly tendence, podle nichi bychom
mohli pozici piizvuku piedvidat, nicm6nE tyto tendence jsou pom6rn6 komplexnizdleiitosti,
na jejichi pochopeni nenibEinri deskf mluvdl z mateiStiny dobie piipraven.

V rivodni teoretick6 idsti se autor vEnuje vymezeni terminu piizvuk a popisuje aspekty
vfslovnosti, kter6 vnim5me jako zp0sob kladenidrirazu; hlasitost, nasazeni, kvalitu a kvantitu.
Autor sprdvn6 uvddi, ie tyto dilii faktory nelze izolovat, nebo{ se navzdjem ovlivrluji, a .le to
priiv6 jejich kombinace, kterd zapiidifiuje vlislednou v1i'znainost (prominencel, jii vnimime
jako piizvuk. Autor ndsledn6 v kr6tkosti komentuje rrizn6 r-irovn6 piizvuku (primdrni a
sekunddrni), kte16 jsou relevantni zejm6na pro slova trojslabiind a delii.

Autor se diile v6nuje popisu dvou hlavnich divodrj, z nichi dochiizi k variaci umis{ovdni
slovniho piizvuku. Zejm6na odliSn6 ndzory mluvdich jazyka pak zp&sobuji, Ue existuje dvoji
zp0sob vlislovnosti t6hoi slova, anii by doilo ke zmdnE vfznamu. Tyto varianty mohou bft
dtsledkem hned n6kolika faktorti: region (RP, GA), soci5lni vrstva, v6k aj. N6sleduje popis

nejdast6jiich vlastnosti kolisajicich slov; relativnE nizkd frekvence uiivaini, vyiii poiet slabik a

vlastni jm6na. Autor tak6 komentuje pozorovateln6 tendence ve dvou hlavnfch variantdch
anglidtiny, tedy RP (Received Pronunciation) a GA (General American). Zajimavlim poznatkem
pa k je, ie v GA je iast6jSi zachov6vat privod nl vri slovnost francouzsklich slov, zatimco v Rp jsou

tato slova mnohem vice domestikovdna. Obecn6 to blivd GA, ve kter6 se i historicky objevuji
tendence jazyk (a vrl'slovnost) zjednodulovat. Moind 5koda, ie se autor vice nev[noval t6matu
kapitoly Perception of prefix - root - suffix, jelikoi se jednii o velmi zajimavf aspekt vlislovnosti,
kteryi obecn6 z5sadn6 ovlivfiuje pozici piizvuku.

V praktick6 tdsti autor popisuje zp0sob sb6ru dat a ndsledn6 prezentuje seznam slov,

kte16 kolisaji. U nEkterrich slov uviidi tak6 viisledky dotazniku (pievzat6 z Longman

VviSdieni oponenta bakaliiisk6 priice:

V dalSi idsti se autor v6nuje faktor&m ovlivriujicim pozici piizvuku, piedeviim tedy poitu
slabik, morfologick6 stavb6 slova a slovnEdruhov6 kategorii. Jak je patrn6 i z autorova popisu,

mezi dvojslabidnfmi a trojslabiinfmi slovy lze pozorovat urtit6 tendence, kte16 kolisaji pouze

ve vfjimednfch piipadech. I proto jii byla tato slova mnohokr6t popsdna a jsou vhodnlimi
kandidiity pro teoretick6 0vahy. U slov komplexnich, zejm6na pak u slov s vice nei tiemi
slabikami, je situace ponEkud obtiin6j5i, jelikoi se zvyiuje podet ovlivriujicich faktorfi, a snaha

abstrahovat n6jakii obecnd pravidla se jii nejevi jako produktivni.



pronunciation dictionary). Jak sdm autor tak6 zmiriuje, n6kter6 slova kolisaji i v rdmci jedn6

varianty a v d0sledku kontaktu jednotlivlich variant v dob6 internetu a modernich technologii
dochdzi v pom6rn6 krdtke dob6 k mnoha zmEndm. S tim souvisi tak6 md vlitka, kterd se tfk6
uiit6 literatury pro tuto prdci. V zdsadd se autor nedopustil Ziidn6ho prohieiku, nicm6n6 jeho

tdma se t!'kd slov s kolisajici vrl'slovnosti, a mnoho rozdil0 mezi RP a GA se kaidfm rokem
vytr5ci. I z toho d0vodu jsou star5i zdroje (1982, 1983, 1991) v6nujici se vrislovnosti tim d5l

m6nE relevantni, a zatimco takov6 zdroje lze pouiivat k obecn6 platnlim pravidlim vrf'slovnosti

v rdmci jednotlivlich variant, dnes ui t6m6i neobstoji v konfrontaci se soutasnrf'm stavem.
Nabddal bych tedy k opatrnosti pii vyvozovdni zdv6ri na z6klad6 srovndni, kterd jsou starii
n6kdy i vice nei 25 let. Autora bych cht6l ale tak6 pochv6lit za pr6ci, kterou v6noval sbEru dat
a jejich prezentaci, jelikoi se jedn6 o nesnadnli a Easov6 n5rotnli proces.

Po formdlnl strdnce je prdce psdna kultivovanou spisovnou angliatinou, autor se viak
dopouiti nEkolika prohieikri, kter6 zbytedn6 kazi celkovii dojem z prdce. V prvni iadE je text
pr5ce zarovndn vlevo, nikoli do bloku, jak je obecn6 zvykem. Dal5im pom6rn6 hrubou chybou
je pravopis ve slov6 pronuncidtion, kte16 autor na mnoha mistech pile *pronuntiotion ti
dokonce *pronountiotion (str.7,241 - ivzhledem kt6matu se jednd o nepiijemnou chybu.
Vpr5ci se tak6 objevuje n6kolik pieklepri, napi. *numer (str.7), *opproprieote (str.79),
*prefrences (str.24), *vurnoble (str.54), *propertly (str.54), * l-)nfortunotelly. Hojnd uiivane
zkratky e.g. a i.e. autor napiid celou praci pise chybn6 s mezerou.

Tato prdce sphiuje poiadavky kladen6 na tento typ praci, a proto ji doporuiuji k istni
obhajob6.

Navrhovan6 hodnoceni: velmi dobie

k obha ob6z

1. Which pronunciation variant do you consider generally easier for Czech speakers and
why?

2. On page 10 you write thal we should leorn the essentiol tendencies concerning stress
plocement. How would you summarise these tendencies?

3. You briefly mention the difference between Germanic and Romance languages in

terms of stress placement (page 10). Could you elaborate a bit more on how these two
language families approach stress placement?

Podpis oponenta bakalS iske prdce:
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